
GIÁO ÁN KỂ CHUYỆN

Mục tiêu giáo dục

Vua Sejong và Chữ Hunminjeongeum

Thiếu nhi (6-9 tuổi)

•	Mục tiêu: Bé lắng nghe câu chuyện thú vị về vua Sejong và 
biết lý do vì sao vua đã tạo ra chữ Hangeul cho mọi người.

•	Chủ đề: Tình yêu

Sejong, Hangeul, Hunminjeongeum (Huấn Dân Chính Âm), Đọc 
Sách, Việc Đọc Sách, Joseon, Tiền Giấy, Mười Nghìn Won, Vua, 
Vị Vua

•	Mục tiêu: Bé quan tâm đến chữ Hangeul mà vua Sejong đã 
tạo ra.

•	Yếu tố: Vua Sejong, Chữ Hangeul, Hunminjeongeum (Huấn 
Dân Chính Âm)

•	Mục tiêu: Bé làm quen và sử dụng các từ trái nghĩa để diễn đạt.
•	Từ vựng: 쉽다 (Dễ), 어렵다 (Khó),  

쉽지 않다 (Không dễ), 어렵지 않다 (Không khó).
•	Câu nói: 배우기 어려웠어요 (Khó học).  

쉽지 않았어요 (Không dễ).  
배우기 쉬웠어요 (Dễ học).  
어렵지 않았어요 (Không khó).

Tên truyện

Lứa tuổi

Chủ đề

Từ khóa chính

Văn hóa Hàn Quốc

Tiếng Hàn



Kịch bản kể chuyện

Giới thiệu tên truyện

Cùng hát bài hát mở đầu câu chuyện

Đặt tay lên rốn! Mình cùng chào nhau nào!
Chào các con! Bà là OOO, “Bà Kể Chuyện Vui Nhộn” đây. Bà sẽ kể 

cho các con nghe một câu chuyện cực kỳ thú vị.

Hôm nay bà sẽ kể cho các con nghe một câu chuyện.
Tên truyện ơi, hiện ra nào! Đó là "Vua Sejong và Chữ Hunminjeongeum".
Các bạn nhỏ! Ở một số nước, người ta thường in hình những người 

mà họ muốn nhớ mãi lên các loại tiền. Đây là tờ mười nghìn won của 
Hàn Quốc. Các con có biết vị vua được in trên đó là ai không? Đó 
chính là vua Sejong. Tại quảng trường Gwanghwamun ở Seoul, có 
một bức tượng lớn của vua Sejong. Vậy vua Sejong đã làm những 
việc gì mà mọi người đều muốn nhớ mãi? Chúng ta sẽ cùng tìm hiểu 
qua câu chuyện hôm nay nhé!

Hãy cùng bắt đầu hành trình bước vào câu chuyện "Vua Sejong và 
Chữ Hunminjeongeum" nhé!
♬ Một Hai Ba Bốn! Câu chuyện bắt đầu! Hãy cùng lắng nghe câu 

chuyện đầy thú vị này nhé. Tai thật tập trung, mắt thật chú ý. Các con 
đã sẵn sàng chưa nào? Một Hai Ba Bốn! Xuất phát thôi. Bíp Bíp!

Chào hỏi



Kịch bản kể chuyện

Kể chuyện

Ngày xửa ngày xưa, ở một đất nước tên là Joseon, có một 
vị vua rất thích đọc sách. Ông thích đọc sách đến mức ngay 
cả khi ăn cũng mở sách ra đọc. Ông không chỉ thích sách 
mà còn rất mê khoa học, toán học và âm nhạc. Ông chính là 
người mà ngày nay chúng ta vẫn thường gọi là vua Sejong. 
Câu chuyện này kể về lúc ông còn là một hoàng tử nhỏ.

“Trời là Thiên, Đất là Địa, Màu đen là Huyền, ......”
“A, thì ra chữ mang nghĩa là trời viết như thế này. Ôi, thú vị 

thật đấy.”
Hoàng tử rất thích thú học chữ. Chữ mà cậu học là chữ Hán. 

Chữ Hán được tạo ra từ rất lâu trước đây ở Trung Quốc, các 
nước láng giềng cũng dùng chung chữ này. Khi ấy, để đọc 
sách, người ta phải học đến cả nghìn chữ Hán. Cuốn sách 
ghi nghìn chữ Hán đó được gọi là “Thiên Tự Văn”. Vì vậy, học 
chữ Hán rất là khó.

Hoàng tử học rất chăm chỉ và vì thế cậu đã có thể đọc được 
sách. Cậu đọc đi đọc lại nhiều lần. Cùng một cuốn sách, có 
khi cậu đọc đến cả trăm lần. Có những lúc cậu chỉ thích đọc 
sách mà chẳng buồn ra ngoài chơi. Ngay cả khi ốm, cậu cũng 
đọc sách. 



Kịch bản kể chuyện

Kể chuyện

“Khụ, khụ! Ôi, đầu mình đau quá. Chóng mặt thật đấy. 
Nhưng mà mình vẫn muốn đọc quyển sách hôm qua đang 
đọc dở.”

Các quan theo hầu thấy hoàng tử ốm mà còn ham đọc sách 
nên rất lo lắng. Họ bèn vội chạy đi báo với vua. 
“Sao cơ? Hoàng tử đang bệnh mà vẫn đọc sách ư?”
Vua cha vô cùng nổi giận. Ông muốn hoàng tử nghỉ ngơi 

nhiều để mau khỏi bệnh nhưng cậu cứ đọc sách mãi nên 
ông rất lo lắng.

“Hãy lập tức mang hết sách trong phòng hoàng tử ra ngoài!”

Các quan gói tất cả sách trong phòng hoàng tử vào một cái 
bọc rồi mang ra ngoài. Chỉ chừa lại một quyển sách nhỏ kẹt 
giữa tấm bình phong. Hoàng tử đọc đi đọc lại quyển sách ấy.
“Viết ra những điều mình muốn nói rồi gửi đi thì thật là tiện 

lợi! Nhưng mà chữ Hán khó quá. Giá mà ai cũng có thể dễ 
dàng đọc và viết được thì tốt biết bao!”

Viết những gì muốn nói bằng chữ Hán là điều không dễ chút 
nào. Vì tiếng nước mình khác tiếng Trung Quốc. 



Kịch bản kể chuyện

Kể chuyện

Người nông dân quanh năm bận làm ruộng không thể viết 
vì chẳng biết chữ. Hoàng tử nghĩ cần phải tạo ra chữ viết 
riêng cho nước mình, để ai ai cũng có thể dễ học và dễ viết. 
Thế nhưng, việc tạo ra một chữ viết mới là việc vô cùng khó. 
Ngay cả sau khi lên làm vua, ông vẫn tiếp tục tìm tòi.

Cuối cùng, sau một thời gian rất dài, vua Sejong đã sáng 
tạo ra một bộ chữ mới.
“Tất cả mọi người sẽ có thể dễ học và dễ viết. Ta sẽ gọi tên 

bộ chữ này là Hunminjeongeum.”
Vua Sejong mỉm cười hạnh phúc. Hunminjeongeum có 

nghĩa là “Âm thanh đúng đắn để dạy người dân”. Đây chính 
là chữ Hangeul mà người Hàn Quốc sử dụng ngày nay. 
Hunminjeongeum chỉ gồm 28 chữ cái đơn giản, nhưng có 
thể viết được tất cả mọi thứ.

“Mình đã học hết Hunminjeongeum chỉ trong một ngày. 
Chữ này thật dễ học.”
“Ôi, cậu học nhanh thế. Tớ đã học xong chỉ trong mười 

ngày.”
Như mọi người nói, chữ Hunminjeongeum không khó học 

chút nào.
“Con gà gáy ‘cục tác’ thì viết như thế này!”



Kịch bản kể chuyện

Kể chuyện

“Gió thổi ‘vù vù’ thì viết như thế kia.”
Chữ Hunminjeongeum có thể diễn tả được mọi âm thanh 

trên thế gian như thế.

Nhờ vua Sejong, ngày càng nhiều người dân biết đọc, biết 
viết. Họ đọc sách để học nhiều điều và viết ra những suy 
nghĩ của mình để truyền lại cho người khác. Mỗi lần dùng 
chữ Hangeul, người ta đều nhớ đến vua Sejong – vị vua luôn 
yêu thương và suy nghĩ cho người dân. Dù thời gian đã trôi 
qua từ lâu, nhưng ngày nay người dân Hàn Quốc vẫn luôn 
yêu mến và kính trọng vua Sejong.



Kịch bản kể chuyện

Các con thấy câu chuyện bà kể có thú vị không?
Chữ Hunminjeongeum (Huấn Dân Chính Âm) là chữ gì vậy nhỉ? 

Đúng rồi! Bộ chữ này có 28 chữ cái, rất đơn giản nhưng có thể 
viết được mọi thứ đấy. Hơn nữa, học chữ này rất dễ, không khó 
đâu! Thật ra, “dễ” (swipda) và “khó” (eoryeopda) là hai từ trái 
nghĩa với nhau. Nhưng nếu mình thêm từ "không” (anta) vào 
trước từ "khó" (eoryeopda), thành "không khó" (eoryeopji anta), 
thì nó cũng trở thành từ trái nghĩa của “khó” (eoryeopda) đấy!
Các con hãy cùng với gia đình mình thử tìm những từ trái nghĩa 

khác và tập nói nhé.

Các con ơi, ai là người đã tạo ra chữ Hunminjeongeum (Huấn 
Dân Chính Âm) nhỉ?
Đúng rồi. Chính là vua Sejong. Chữ Hunminjeongeum có thể 

dùng để viết ra tất cả mọi lời nói. Ở Hàn Quốc, người ta còn 
tổ chức một ngày đặc biệt để kỷ niệm ngày ra đời của chữ 
Hunminjeongeum. Đó chính là ngày 9 tháng 10. Ngày nay, người 
Hàn Quốc gọi chữ Hunminjeongeum là chữ Hangeul. Nên ngày 
9 tháng 10 được gọi là Ngày Hangeul. Vào ngày đó, mọi người 
sẽ treo cờ Thái Cực (quốc kỳ Hàn Quốc) để kỷ niệm đấy!
Bạn nào muốn biết thêm về vua Sejong và chữ Hunminjeongeum, 

hãy tìm thông tin chi tiết ở trang web “Doran Doran Kho Truyện 
Kể Của Bà” để tìm hiểu thêm nhé!

Giới thiệu Văn hóa và Ngôn ngữ Hàn Quốc



Kịch bản kể chuyện

Hát bài hát kết thúc câu chuyện

Chào hỏi

Các bạn nhỏ, hãy cùng bà tóm tắt lại câu chuyện "Vua Sejong và 
Chữ Hunminjeongeum" nhé.
Vua Sejong nghĩ rằng nếu người dân không biết chữ, thì họ có thể 

gặp chuyện bất công hoặc khó khăn. Vì vậy, nhà vua đã tạo ra một 
loại chữ để ai ai cũng dễ dàng học được. Qua đó, chúng ta có thể 
thấy tấm lòng ấm áp của vua Sejong, người luôn nghĩ cho dân. Bây 
giờ, các con hãy dùng chữ Hangeul quý giá mà vua Sejong đã tạo 
ra để nói lời yêu thương với gia đình, bạn bè và thầy cô nhé. Hãy bắt 
đầu một ngày mới bằng cách viết thư và nói những lời ấm áp như 
“Cảm ơn”, “Con yêu bố mẹ” nhé!

Vậy thì, bây giờ chúng ta cùng hát bài hát kết thúc câu chuyện và 
chào tạm biệt bà nhé!
Cùng hát bài hát kết thúc câu chuyện nào!
♬  Một Hai Ba Bốn! Chúng con đã được nghe câu chuyện rất hay.
Câu chuyện khiến tấm lòng chúng con trở nên ấm áp. Tai thật tập trung, 

mắt thật chú ý. Vui thật đấy ạ. Một Hai Ba Bốn! Hẹn gặp lại bà ạ. Bíp Bíp!

Đặt tay lên rốn! Mình cùng chào nhau nào! Bà Kể Chuyện Vui Nhộn 
hẹn gặp lại các con trong lần sau nhé. Tạm biệt!

Tóm tắt lại câu chuyện


